Izhaja
veak detrtek; ako je ta
dan praznik, dan poprej.
Dopisi naj se izvolijo fran-
kovati.

Rokopisi se ne vradajo.

Za inserate se pladnje

Velja:
zaceloleto4krone(2gld.)
Denar naj se posilja pod

napisom :

Upravnistve ,Miras
v Celoven,

Vetrinjsko obmestje §t. 26.

po 20 vinarjev od garmond- Narofnina naj se pladuje
vrste za vsakokrat. napraj.
74 Vsakemu svoje! — Slovenci! Ne udajmo se! ¢
Leto XXIL V Celoveu, 5. novembra 1903, Stev. 45.
— —

Pravica v sluzbi — kriviee.

Crne bukve o brezpravnosti slovenske raje na
KoroSkem se polnijo; ni ga dne, da hi se starim
krivicam ne pridruZila nova, Vajeni smo Ze vloge
trpinov, ki z oslovsko potrpezljivostjo prenasajo
udarce in bree, ki se jim jih deli v imenu postave.
Trdo nam {i¢i za tilnikom tujéeva pest, vsak vzdih
zatiranega ndroda spremlja grohof in zasmeh modéi
in zmage pijanih sovraZnikov. Imeli pa smo doslej
vendarle Se skromno, berasko pravico, vsaj vzdi-
hovati, vsaj pritoZevati se in vsaj pomoéi prositi v
— svojem jeziku, Kdino nafe zavetje bila so do-
slej sodis®a, ona sveti§da, kjer kraljuje devica
,Pravica¥, ki z zavezanimi oémi v imenu vladar-
jevem z enako mero deli pravico vsem, ki se k nji
zatekajo. Poslugala nas je doslej ta hé&i luéi in svit-
lobe v naSem jeziku in pa — vsaj kolikor je mogla
— tudi v nasem jeziku vstrezala naSim toZbam.

Toda to je bilo in ni veé!

Zaplenjeno!

Imamo dastne izjeme, a redke so kakor bele
yrane, in mol¢ati morajo h krivicam, ki jih delajo
drugi — sicer gorjé jim! Povsod po sodnih dvo-
ranah so razstavljeni ovaduhi, ki kakor risi preZe
na svoje Zrtve. Tudi dobri morajo tuliti z , Wol-
fovei“, de ne, jih volkovi poZro. —

Ne piSemo teh vrstic iz srda do sodnijskega
stanu kot takega; lep in vazvifen je ta stan kakor
malokateri — toda le tedaj in le dotlej, dokler
sodnik sam spodtuje svojo suknjo. Ce pa se sodnik
sam izpozabi, je pa dolZnost &asopisja, da javno
graja njegove napake in ga opozori na njegove
dolZnosti. Zato dvigamo v imenu slovenskega nd-
roda svoj svarilni glas in kli¢emo z vso resnobo in
vsem povdarkom: gospoda sodniki, iztrgajte
se iz pogubonosnih objemov vsenem&kih
jakobincev dokler je Se &as, ne dajte se
terorizirati od prusofilske kamarile, ki
Vas hode izrabljati za svoje hujskajode
protiavstrijske in protidinastiéne na-
mene! Bodite branitelji pravice, zatiravei krivice,
bodite pravi sodniki! To bo v &ast Vam in VaSemu
stanu, ndrodom pa v korist in pomirjenje. —

Ko piSemo to ostro toda praviéno sodbo o
nadih sodnih razmerah, imamo pred oémi zlasti
tri sluéaje iz pravosodne prakse zadnjih dnij —
tri sluéaje vnebovpijoCe krivice.

Prvi se je dogodil v soboto dné 31.oktobra
t.1L.na okrajnem sodifc¢uv Velikovcu. Bila
je razprava radi Zaljenja Casti, Toznik je bil
Slovenee, toZenec Slovenec, pride Slovenci. Sodil
je adjunkt Thurn, ki zna slovenski, istotako za-
pisnikar; toZnika je zastopal dr. Brejc, toZenca
dr. Gebert. Tozba je bila slovenska. Clovek bi
mislil, da ni zadrzka, da bi se razpravljalo v
jeziku, ki so ga vsi udeleZenci zmozni izvzemsi
tozendevega zagovornika. Pa kaj Se! Sodnik je
razglasil sklep, da se bo razpravljalo nemgko,
te§ ker zagovornik ne zna slovenski in je pro-
testiral zoper slovensko razpravljanje; dr. Brejcu
pa je sodnik z vso resnobo zagrozil, da ga
bo kontumaciral, ako bo slovensko go-
voril! Merodajen je bil torej tu ne jezik strank

— notabene toZenec sam ni zahteval nemske raz-
prave — temved jezik, ki ga je zahteval nemski
advokat! Razpravni jezik tedaj ni odvisen od
zakonitih predpisov, dolo¢i ga marved advokat,
pa le — &e je Nemec!

To se je takoj pokazalo dné 2. novembra t.1.
Na ta dan ste bili razpisani dve kazenski raz-
pravi pred dezelnim sodis¢em v Celoveu.
Tozena sta bila dva trda Slovenca, nem&éine po-
polnoma neveséa. Zagovarjal ju je dr. Breje, ki
je svoje pooblastilo dosti prej sodis$éu naznanil
s proinjo, da naj se gledé na to, da njegova
klijenta razumeta samo slovenski, poskrbi, da se
bo moglo slovenski razpravljati, in da naj se o
tem obyvesti tudi drZavno pravdniStvo, Pa kaj
se zgodi? Dasi je mogode brez tezav sestaviti
popolnoma slovenski senat in so se taki senafi
tudi Ze sestavljali, se je ta dan prikazal na po-
zorisce senat, v kojem sta bila samo dva sodnika
slovenséine zmozna, eden sodnikov je ne razume
prav ni¢, eden pa jo ima samo v svoji kvalifika-
cijski tabeli, ne zna je pa ne; zapisnikar trd
Nemee. Drzavno pravdniStvo je bilo zastopano
po drzavnopravdniskem namestniku, ki prav lepo
slovenski govori. Dr. Brejc je slovens¢ine ne-
zmozne sodnike odklonil in sklicevaje se na
tocko 3 jezikovne naredbe od 1l 1862 — torej
iste naredbe, na kojo se nasprotniki sami vedno
sklicujejo — zahteval sglovensko razpravljanje.
Sodni dvor pa je po dolgem posvetovanju sklenil,
da se bo razprava vrdila v nem§kem je-
ziku, dr. Brejeu se prepove slovensko ple-
dirati (zagovarjati), v slufaju nepokor-
§¢ine se mu zagrozi z discipliniranjem po
§ 286. k. p.r. Nato se razprava vrSi. Predsed-
nik se trudi s slovenskim obtoZencem in sloven-
skimi pricami, ¢estokrat on ne razume obtoZenca
in pri¢, najvetkrat pa ti njega mne. Najhujsa
srednjeveska inkvizicija ni mogla biti mucnejsa,
kakor je bilo to lomljenje jezika. Na koncu stavi
dr. Breje v slovenskem jeziku predlog na zasli-
sanje daljnih pri¢. Predsednik ga opominja, da
naj govori nemsko, dr. Breje se ne ukloni. Sodni
dvor se gre posvetovat. Kmaln pride nazaj in
razglasi se sklep: da se dr. Brejeu radi tega,
ker se vkljub prepovedi posluZuje sloven-
ske govorice, da ukor in se mu zagrozi,
da se mu bo vzela beseda, ako nadaljuje v
slovenskem jeziku. Na to sledi zatoZni govor
drzavnega pravdnika; za njim bi imel govoriti
dr. Breje. Komaj pa izusti prvi slovenski stavek,
prekine ga predsednik, rekoé, da mu odtegne
besedo!

Razglasi se sklep, da se razprava preloZi v
ta namen, da naj bi si obtoZenec poiskal drugega
zagovornika; ako si ga sam ne poidde, postavilo
se mu ga bo ex offo! Zgodilo pa se je S nekaj, kar
je vsem sapo zaprlo: Ko je predsednik nato obto-
zencu, ki je kar debelo gledal te dudne prizore,
razlagal, kaj se je ravnokar zgodilo, in mu s hvale-
vredno vnemo skufal dopovedati, da je preloZitve
kriv njegov zagovornik, ki note nemski govoriti,
je obtoZenec z glavo zmajal in se naivno zadudil:
oZakaj pa bine smel slovenje govoriti,
saj je nas jezik glih tol’k vreden kakor
nemdkil“ Na to ofitajofe vpraganje ostal je pred-
sednik odgovor dolZen! Ker se pa vedno izigravajo
izjave strank zoper zastopnika, zahteval je dr. Breje
protokoliranje te strankine izjave, ki je unidu-
jota obsodba sodnega postopanja.

Kakor ta ravnokar opisana, tako se je vriila
tudi druga razprava. Bila je iz istega razloga
preloZena.

To je bil dan zmage nemskega moloha, pra-
vica pa si je zakrila ofi in Slovenija se je zjokala
nad krutostjo, da se je vrglo jezik sloven-
ski na smeti&&e s0dis® v oni deZeli, ki je bila
kedaj naga izkljuéna last, na¥i sedanji zatiralei pa
na§i — gostje. O slovenska gostoljubnost — ti si
nafa poguba! — — —

Rozek — Velikovee — Celovee! V RoZeku
prepovedan, vVelikoveu kontumaciran,
v Celoveu izhacnjen — taka je ravmoprav-

nost slovenskega jezika pri nas. In ¥e vedno ni
zadovoljna nemska poZreSnost, Se vedno kridi o pro-
tekeiji Slovencev, 0 naSi poZeljivosti itd. Bog daj
tem norcem pamet in njihovim pomagadem — —,

Shod slovenskih odvetniko?.”"

Ako bi bili po zadnjih neduvenih dogodkih na
koroskih sodicéih potrebovali Se kakega dokaza,
kako nujno potreben je bil shod vseh slovenskih
odvetnikov, ki se je vrdil dné 25. okt. v Ljubljaui,
podali so nam ta dokaz nasprotni listi, ki kakor
besni udrihajo po shodu in njegovih prirediteljih,
posebej & po g. dr. Brejcu. Kar zakleti nadi
sovrazniki napadajo s tako silo, to mora za nas
gotovo biti potrebno in dobro!

V sledeem spopolnujemo kratko porodilo, ki
smo ga Ze zadnjid prinesli o shodu. Kakor ome-
njeno, je bilo na shodu 65 udeleZencev, katere je
pozdravil g. dr. K. Triller, med drugim reko¢:
Veliko Stevilo udeleZencev je sijajen dokaz, da si
je slovensko odvetniStvo v svesti svoje ndrodne
dolZnosti in tega nam, naj se zgodi, kar se zgodi,
nihée ne bo mogel oditati, da je velik moment
(trenotek) nafel malenkosten rod. In da nas je
zdruzil velik moment (trenotek), to spriduje Ziva
in neizpodbojna resnica, da smo danes mi brani-
telji zakonov zoper ome, ki jih imajo izyrSevati.
Pozdravljam Vas vse, Vas, v trdem boju osivele
veterane in Vas, nas§ nadepolni naradcaj, za kateri
ima danadnji shod Se poseben pomen. Vsaditi na-
meravamo danes rahlo dravesce prepotrebne tesneje
stanovske organizacije (uravnave) in ker nobeno
drevo ne rodi v prvem letu sadd, zato boste bri-
Gas Se-le Vi videli zrasti naSe drevesce v mogoéno
plodonosno drevo ter uZivali njegov sad.

Nato je bil izvoljen predsednikom shoda pred-
sednik kranjske odvetni¥ke zbornice, g. dr. Danilo
Majaron, podpredsednikom g. dr.J. Sernec iz
Celja in dr. Gregorin iz Trsta, za zapisnikarja
g. dr. Karlovdek iz Celja in g. dr. Gruntar
iz Gorice.

Dr. D. Majaron je pozdravil shod v imenu
kranjske odvetniSke zbornice, rekod, da jeden duh,
jeden smoter preveva danes slovenske odvetnike,
vsi so zastopniki enega klijenta, slovenskega né-
roda! (Zivahno odobravanje.) — Imenom ljubljan-
skega mesta je pozdravil shod gosp. Zupan Ivan
Hribar.

O ustanovitvi zveze slovenskih od-
vetnikov je krasno govoril g. dr. Krisper, ki
je predlagal: Shod slovenskih odvetnikov sklene
osnovati zvezo vseh slovenskih odvetnikov kakor
drustvo, katero bo imelo namen varovati pravice
odvetnidkega stanu in korist slovenskih strank, po-
sebno potegovati se za jednakopravnost slovendtine
v vseh uradih, katero se naj dalje tudi peda z no-
vimi nacrti, v kolikor to zahteva interes (korist)
slovenskega néroda. — G. govornik je svoj pred-
log obSirno utemeljil in razloZil, na kar je bil pred-
log soglasno sprejet,

O stajerskih sodnijskih razmerah
je porotal g. dr. J. Hra§ovec iz Celja, ki pravi:
Kar se ti¢e civilno-prepirnega postopanja je jasno,
da bi ne bilo slovenskih zapisnikov, ako bi sloven-
skega odvetnika ne bilo poleg. Kar se slovenski
uraduje, so dosegli slovenski odvetniki. Slovenske
zapisnike sodiS¢a napravljajo, kedar je slovenski
odvetnik poleg, kedar jih pa nih&e ne kontrolira
(nadzoruje), pa delajo vse nemski. Kedar ne po-
sreduje slovenski odvetnik, se dogaja, da se tozbe
predlagajo v nemdkem jeziku. Na ta nadin se do-
seze, da je toZba, da je razsodba nemgka, vse nem-
§ko. Sodnikom je samim prepuSéeno, postopati. To
kaZe, kako potrebujemo slovenskih uradnikov, ki
bi bolje umevali svoje dolinosti napram postavi in
strankam ter enakopravnosti, Slovenske toZbe in
predlogi se resujejo v slovenskem jeziku, Govornik
dokazuje, kako so posebno manipulantni uradniki
najvedji sovraZniki slovenskega néroda, ker delajo
vse samonemsko. Bele vrane so sodniki, ki bi
sami se ozirali na to pravico slovenskega kmeta.
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Govornik dokazuje, kako se krii postava, na
posameznih sludajih, in potem nadaljuje: Povsod
se opaza v justiénih (pravosodnih) razmerah gledé
rabe slovenskega jezika nazadovanje, ne pa napre-
dovanje. Vzrok temu so imenovanja v dobi Gleis-
pacha in Karberja. Slovenskim, izvrstno kvalifiko-
vanim (spri¢anim) prosilcem ni mogoce dobiti mesta
na Stajerskem (kakor na Koroskem ne! — Ured.).
Govornik opiSe zadnja imenovanja za celjsko okrajno
sodnijo. Ministerstvo je gledé dobro spri¢anih slo-
venskih prosilecev zahtevalo novo spridevanje, za-
htevalo je, da se ministerstyu predloZé akti (pisma)
o poslovanju dotiénih uradnikov — kje se kaj ta-
keca godi gledé nemSkih uradnikov — in napo-
sled &e slovenske dobro kvalificirane (spri¢ane) urad-
nike diskvalificira! Samo z enim prosileem niso
mogli kaj takega narediti, a fa tudi ni bil imenovan
za Celje, kamor je prosil, ampak bil je imenovan
za svetnika v Novemmestu, kamor niti prosil ni!
Vsako imenovanje nas razodara.

To je sistem (ravnilo), ne zgolj sludaj. Slo-
venske Stajerske uradnike se premes¢a na Kranj-
sko, na Stajerskem ne dobé boljfega mesta. Nem-
gke uradnike pa se nastavija na najboljSa mesta.
Kaki so ti nemski uradniki — kurzovei! (ki so se
uéili v znanih — Gudnih tedajih!) Na teh slovenskih
kurzih za nem$ke uradnike v Celju, Mariboru,
Gradeu, Celoveu se nemski uradaiki ne naudé
toliko, da bi bili sposobni za slovensko uradovanje.
Ia Ge se usiljuje povsod samo take Nemce, mora
slovensko uradovanje nazadovati. Ce primanjkuje
slovenskih uradnikov, zakaj ne napravi minister-
stvo ustanov za slovenske uradnike, kakor je na-
redil minister PraZak, in &e hi se Se nekoliko ad-
jutum (podpora) poboljsal, takoj bi dobili dovolj
slovenskih avskultantov (pristavov). A Gleispachov
sistem (nadrt) je drugaden — on nam hole vzeti
slovensko uradovanje. Gleispach se sedaj prilizuje
onim, ki so ga vrgli z ministerskega stola. Zadeva
s kurzovei je vseslovensko vprafanje. Na Kranj-
skem slovenskega uradovanja ne morejo odpraviti
— tako je priznal nek ugleden dostojanstvenik —
zato podiljajo tja slovens¢ine zmoZne Stajerske urad-
nike, na Stajerskem pa namescajo kurzovee, ki pa
bodo konéno preplavili tudi Kranjsko. Vzrok, da
na Stajerskem nazadujemo, je naredba od lanskega
leta, ko je Gleispach poklical v spomin neko ob-
stojedo naredbo, v kateri se nahaja ta nevarna todka,
da se mora to vse zapisati v slovenskem jeziku
samo pri strankah, ki so samo slovensfine zmoZne.
In sedaj poglejmo razmero blizu mest, kjer nagi
ljudje razumejo tudi nemski! Na ta nadin se nam
jemlje slovensko uradovanje. Ta naredba, ki se

rvavo prakticira, mora pasti! Nedostojno je tudi,

da uradnik vprasuje, kateri jezik razume stranka,
za to nima pravic; on mora poslovati v jeziku, ka-
terega se stranka posluZi, ko stopi v urad. Tu mo-
ramo boj prieti. Poglejmo uradovanje nafih vigjih
instane. — Govornik navaja nato e ponemcevalno
postopanje vigjih instanc in sklene med burnim
odobravanjem.

0 isti totki so govorili Se gg. dr. Brumen,
dr. Rosina in dr. Stor.

KoroSke sodnijske razmere.

To porocilo je bilo najznamenitejSe na vsem
shodu. Govoril je o nadih razmerah na¥ rojak, g.
dr. Ferdo Miiller tako: Ni Se minulo pet let,
odkar je na zadnjem odvetniSkem shodu gospod
porodevalec iz Korogke dr. Kraut omenil, da se pri
sodiéih na Korofkem ravnopravnost slovenséine
teoretiéno nekako priznava, samo v praksi (dejanju)
je nekoliko slabe. Iz njegovega govora je bilo to
povzeti.

Dandanes pa, v napredka poloem dvajsetem
stoletju, ko se ¢lovesko pravo, humaniteta (8loveko-
ljubje) povelicujejo v nebrojnih &lovekoljubnih in-
stitucijah (napravah) — gledali§®n in tudi pred
sodnijsko mizo — ko &lovekoljubni nazori prodi-
rajo tudi Ze v razne zakone, dandanes se kréi v
enem delu nage domovine najprimitivnejSa in naj-
naravnejda ¢love§ka praviea, govoriti pred sodaijo,
se zagovarjati in zahtevati pravico v svojem ma-
terinem jeziku, ki je ¢loveku najbolj znan in pri-
kladen. Mesto da bi se ndrodnostni boj ublazil,
doprinafajo mu celo javni uradi novo netivo in
vedno iznova se mora slovensko ljudstvo boriti za
bore male pravice, ki so mu po postavi in pravu
Ze bile zajamdene.

Prvenstvo v tem oziru je bilo Zalibog pridr-
zano sodnijam na slovenskem Koroskem. V pod-
sodnijska okroZja na slovenskem delu Koroske spada
veé kot 100.000 Slovencev, ki stanujejo v kom-
paktnih masah. Clan XIX. driavnega osnovnega
zakona, veGje &tevilo ministerskih naredeb in praksa
(skusnja) ugotovili so ravnopravnost slovenskega
Jezika tudi pri sodnijah s slovenskin in meSanim
prebivalstvom na Koroskem in zadoji dogodki pa
kaZejo, da se danes vkljub vsemu temu sistema-
ticno premiSljeno in dosledno zanikuje vsaka pra-
vica slovenskega jezika pred sodnijo. Sluéaji, na
katere se naslanjam, so vam gotovo po vedini znani,

dovolite mi torej, da jih le nekaj in na kratko
oznadim.

1. Pred okrajno sodnijo Velikovec, v katerem
okrozju stanuje 11.266 Slovencev in le 5365 Nem-
cev, se meseca avgusta v pravni stvari Ch. III/3
ni mogla vrditi obravnava, ker je doti¢ni sodaik
izjavil, da pri tem sodiS¢u ni najti nobenega slo-
venitine zmoZnega sodnika. Ta zadeva se je potem
poravnala izvanpravnim pofom.

2. Pred istim okrajnim sodiffem vrdila se je
meseca septembra neka kazenska obraynava U 327/3,
navzlic protestu (ugovoru) obdolZenca se je samo
nemsko protokoliralo in nemsko obravnavalo. Ker
ge je pa dotiéni Slovene, samo pro foro eksterno
povem, da je bil pristen KoroSee, valic temu slo-
vensko zagovarjal, bil je poklican neki kancelist
za tolmacéa, seveda navzlic temu, da je bil nepri-
seZen in je obdolZenec temu ugovarjal. Ce mogoce,
Se bolj drasti¢en sludaj pripetil se je koncem sept.
pri c. kr. okrajnem sodi¥3u v RoZeku, v degar pod-
rodju stanuje po zadnjem ljudskem Stetju iz 1. 1900
7414 Slovencey in samo 1060 Nemcey. Menda mi
ni treba razlagati, kako se Steje pri nas na Koro-
Skem, in vkljub temu ima ta okraj torej Tkrat to-
liko Slovencey nego Nemecev. Pri tej sodniji je el
torej sodnik tako daled, da je navzlic temu, da so
bili tozitelji in toZeneec Sloveneci, da je bila toZba
in nje resifev slovenska, kratkomalo takoj ob pri-
Getku razprave sklenil, da se bo nemsko obrayna-
valo, zapisovalo (protokoliralo), to pa radi tega, ker
— ¢unjte in strmite — on, kot sodnik, ni veS¢ slo-
vensdine, med tem, ko je zastopnik toZiteljev, kakor
je sodno znano, veS¢ nemsdcine. Ko se mu pa za-
stopnik toZiteljev le ni udal, pretil mu je najprej z
resnimi posledicami, potem pa poklical nekega kanc-
lista kot tolmada, Geravno le-ta ni bil kot tak za-
priseZen. Navzlic protestu sku3al je obravnavati z
njegovo pomod&jo, samo da je kanelist pri tem tol-
macenju opeSal in izjavil, da zna premalo. A na$
sodnik je znal tudi v tem sludaju imenitno varovati
ugled sodnije. Kratkomalo prenese obravnavo, &es§,
da bo poiskal drugega tolmada — strofke pa na-
loi slovenski stranki — ker ona je s tem, da se je
branila nemg&ko govoriti, zakrivila preloZitev obrav-
nave. To je suho dejstvo, a zastonj i§Gem po izrazu,
katerega bi naloZil takemu postopanju.

A gremo dalje: OkroZje c. kr. sodnije Svinec
veljalo je do sedaj vedno kot okroZje z jezikovno
medanim prebivalstvom in pri zadajem ljudskem
Stetju so nafteli v eni obé&ini ¥e kompaktno stanu-
joGe Slovence. Navzlic femu se je zayrnila koncem
septembra od tamoXnjega c. kr, okr. sodi§a slov.
tozba Slovenca proti Slovencu, saj sta oba Vipavea,
Ged, pri okrajni sodniji Svinec je zgolj nemséina
sodni jezik.

Vzklicni kazenski senati pri celovikem deZel-
nem sodi$®u so tudi samo za slovensko govorede
stranke sestavljene s svetniki, ki ne razumejo slo-
venski, navzlic temu se je v tem oziru Ze pritoZilo;
tako se je n. pr. 1. okt. vrdila obravnava, pri kateri
sta bila zmoZna slovenddine samo dva sodnika. Ce
sodnik slovensko stranko razume ali ne, to se torej
ne vprasa, ako se pa ve, da zna stranka tudi nem-
gko, se ji Gisto navadno s sodnim sklepom prepove
govoriti slovenski. Tudi to se je zgodilo v zadnjem
dasa pri c. kr. okrajnem in deZelnem sodistu v Ce-
loveu. Kar je zaman poskudalo gragko nadsodiZde
v gotovo bolj nemSkem mestu kakor je Celovec,
se upajo z mirno vestjo proizvajati sodiS¢a na slo-
venskem Koroskem,

Da se seveda tudi druge kakor slovenske
eksekucijske vloge reSujejo le nemski, omenjam le
mimogrede, taki in enaki sluéaji se dogajajo dan
za dnevom na slovenskem KoroSkem, na ta nadin
se daje brca ne ndrodnim pravicam — o teh Ze
sploh ni mo#no govoriti — ne, breca se daje naj-
primitivnej§im ¢Glovedkim pravicam. To pa navzlic
¢lenu XIX. drZ. osnov. zakona, navzlic temu, da se
ja Ze z ministrsko odredbo z dne 29. oktobra 1850,
Stev. 13.533, proglasilo v deZ. zakoniku za Korosko
sloven&éino kot ,sodni jezik“,

Dalje je pa bila istotaka raba sloven3¢ine v
slovenskih in jezikovno mesanih okrajih vojvodine
Koroske zagotovljena, 8e predno je bila nje jednako-
praynost ustavno zajamdena, z naredbami pravo-
sodnega ministrstva z dne 15. marea 1862, Stev.
865, z dne 20. oktobra 1866, Stev. 1861, z dne
5. sept. 1867, &tev. 8636/9396.

Cetudi je potem é&len XIX. drZav. temeljnega
zakona odstranil v tem oziru vsakorini dvom, se
je z naredbo pravosodnega ministrstva z dne 18.
aprila 1882, §t. 20.513 ex 1881, ki je tudi za slo-
venske dele Koroske izrecno veljavna, naroéilo, da
je prejinje jezikovne naredbe strogo in ekstenzivno
vporabljati. To so pojasnile Se naredbe pravosod-
nega ministrstva z doe 21. julija 1887, §t. 12.118,
z dne 11. junija 1888, &tev. 6556, z dne 20. marca
1889, &t. 5340 in specijelno za deZelno sodidde v
Celoveu z dne 24. novembra 1895, 8t. 20.486.

To so torej zakoniti predpisi, na katere so
bila do sedaj vezana sodi§3a v slovenskih okrajih
Korodke, kateri so se po intervencijah po &lanih

nafe zbornice vedno vpoftevali in kateri naj se tudi
v prihodnje izpolnjujejo, ker jo § 13 obé. sod. r. z
dne 1. majnika 1781, zb. prav. zak. §t. 13, Se vedno
pravoveljaven in ker novi civilni pravni red vsled
principov ustnosti in neposrednosti postopanja na-
ravnost zahteva daljno razSirjenje slovenskega ura-
dovanja.

Pri sodi§¢ih Celovee, Borovlje, RoZek, Baljak,
Smohor, Podkloster, TrbiZ, dalje Velikovee, Dobrla-
vas, Zslezna Kaplja, Pliberk, Svinec in St. Pavel
je bila pravica slovenskega uradovanja v praksi Ze
pripoznana in so se pri vecini teh sodisé opetovano
ze vrdila do cela slovenske obravnave popolnoma
mirno in jednostavno. To se pravi paé s silo vla-
Giti politiko v sodno dvorano in odvzeti ljudstvu
vsako zaupanje v nepristranstvo in pravico. Tako
postopanjs razhurja in poojstruje politidni boj v
enem ¢asu, ko nam je bolj kot kedaj potreba mir
in sprava. Tak3no postopanje odfuja ndrode in po-
veda itak veliki propad med njimi e bolj, skratka :
takega postopanja ne moremo dovolj oZigosati.
Kako tako postopanje slovensko ljudstvo demora-
lizuje, kaZe marsikak sluéaj.

Opetovano se je Ze pripetilo, da slovenska
stranka, ki naroda prej zastopniku slovensko zasto-
panje, na nemsko izprafevanje sodis¢ zacne se ubi-
jati z nems¢ino in d4 take povod nemfkemu pro-
tokoliziranju (zapisovanju).

Pred nekaj daevi se je zgodil v Celoveu sliGen
slu¢aj, in ko potem zastopnik vprada stranko, zakaj
se je trudila z nem3¢ino, ko ji vendar materni jezik
laZje teGe, mu odgovori: ,Veste za drugikrat!®
Da, za drugikrat — zamere se boji pri sodniku in
to je za sodnika slabo znamenje. Izvestni gospodje
in nemsko-radikalni Gasniki imenujejo sicer take
slu¢aje blamaZe slovenskih zastopnikov, v svoji —
recimo — kratkovidnosti pa ne morejo ali noéejo
opaziti, da je to demoralizujodi upliv sodiSé, pri
katerih kaZejo slovenski hesedi tako ojstro na-
sprotstvo.

7 ugovori nekaterih radikalno-nem$kih kriga-
Gev, da koroSki Slovenci pismene slovenséine ne
razumejo, da na Korofkem pismena slovenidina ni
v deZeli navaden jezik, ker se ne ujema z ondotno
govorico: o tem se ne bom pecal, ker so tako ob-
rabljene stvari in bedaste, da se nam tisti, ki mo-
rajo to Gitati in posluSati, samo smilijo. Najboljsi
odgovor je dal tem kridadem slovenski poslanee
Grafenaner v deZelnem zboru v Celoveu s tem, da
jim je predital dolgi slovenski volivni oklic, kate-
rega so izdali radikalni Nemei sami za nemsko
mesto Celovec in okolico, in sicer popolnoma v
pravilni pismeni slovenséini.

Glede oporekanja, da prebivalci Koroske pi-
smene slovenSdine ne umejo in da ta zaradi fega
ne more biti v deZeli navaden jezik, dovoljujemo
si samo kratko omeniti, da se je slovenski idijom
na Koroskem pristeval vedno k slovens@ini in da
so se glasom ljudskih Stetij oni prebivalei Korogke,
ki govorijo koroSko-slovensko naredje, priStevali
vedno k Slovencem. Poleg tega se pouéuje v slo-
venskih in utrakvisti¢nih ljudskih Solah in istotako
na celoviki in beljafki gimnaziji ter celovikem
uciteljiséun pismena slovenSéina po slovenskih uénih
knjigah, ki so za te Sole na KoroSskem aprobirane
od visokega c. kr. nandnega ministrstva. Na Koro-
§kem je &rez dvajset denarnih zavodov in ve& obdin,
pri katerih se uraduje izkljuéno v pismeni sloven-
§Gini. Govornik nasteva ,Mohorjevo druzbo® i. t. d.

Manever, katerega mislijo uprizoriti izvestne
glave, je jako prozoren. Pismena slovenS¢ina ni v
deZeli navaden jezik, torej nima nikjer nobene pra-
vice. Tako modruje glavni akter éisto resno v neki
vlogi na ec. kr. deZelno sodiée v Celoveu. V deZeli
navadni jezik, za katerega pa Se ni iznafel imena,
ker ,vindis“ imenujejo slovens¢ino tudi v obde, je
jezik zase. Torej je v Avstriji e ved jezikov. Uboga
Avstrija! Ceravno pa je jezik zase, pa ni kodifi-
ciran in se torej ne more rabiti pri sodis¢ih. Torej
— in sedaj je logi¥no, zakaj mora biti edino le
nemséina sodni jezik.

Nas seveda ¢isto ni¢ ne briga, kako se ti
ljudje med seboj zabavajo — nam je tudi vse jedno
— ¢e imenujejo med sabo ministrske ukaze ,cunje“,
kakor je to storil pred kratkim nemSko-nacijonalen
profesor v deZelnem zboru koroSkem — toda pri
sodig¢ih tam, kjer se gre za blagor, za srefo in
nesreto slovenskih strank — tam ne pustimo uga-
njati take predpustne Sale.

Oznacil sem, kako postopajo sodisda na Ko-
rofkem; ne morem pa drugade, kakor trditi — da
se to podpira z vifjega mesta v Gradeu in to v
prvi vrsti pri imenovanjih. Tudi v tem oziru se
dela s slovensko Korodko — kakor s kako prusko
provincijo. Ne mine imenovanje, katero bi ne bilo
nov udarec ravnopravnosti. Ze prej sem omenil par
sodiss, katerih okroZja so po ogromni veéini slo-
venska, in vendar so sodni uradniki absolutno ne-
zmoZni slovenskega jezika.

Tako je v Pliberku — sodni okraj je skoraj
docela slovenski — sloven3&ine docela nezmoZen
adjunkt, takisto v Dobrlivesi. V Beljaku — sodni
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okraj je meSan — ni nobenega slovenSéine zmoi-
nega sodnika in tudi v Borovlje je bil imenovan
sodnik, ki ni veS¢ slovenskega jezika. Pri deZelnem
sodiféu v Celoveu sta samo en nadsvetnik in en
syvetnik slovenskega jezika v pisavi in besedi po-
polnoma ves¢a, med tem ko dva paé slovenski
razumeta, a pisave nista zmoZna, dva pa, akoravno
sta kvalificirana za sloven&¢ino, faiste ne umeta.

Se slabe je pri okrajnem scdi§¢u v Celoveu.
— In tako vidimo paé po celi deZeli nastavljene
uradnike, ki so kvalificirani za slovensko uradovanje,
toda le — na papirju. V praksi uradujejo slovensko
tako, da izjavljajo, da nié ne znajo, in z nalaganjem
strogkov in s sodnimi sklepi skudajo dosedi nemsko
uradovanje. Tako je sedaj, preskrbljeno pa je v tem
oziru tudi za prihodnjost.

Tudi pri celovski deZelni sodniji je justi¢na
uprava osnovala vzgojiste za jezikovno kvalifikovane
nemgke uradnike, tako imenovane ,Schwindelkurse®,
ki stradijo posebno na Stajerskem. Nemgki gospodje,
ki obiskujejo kurz za slovensdino, so kmalu razu-
meli, za kaj se gre. Za ulenje slovenstine so jim
na razpolago uradne ure, in nagrade od 100 do
150 gld. Kako lahko se torej dobi kvalifikacija za
slovenski jezik, posebno ker jih poduduje neki ucitelj,
ki niti za to ni izkufen in ki je izdal vadnico, ka-
tero je moral potem slov. profesor javno popraviti.
To so torej po tem sistemu bodoci, za slovensko
uradovanje kvalificirani sodniki. Da je teh sloven-
§¢ina nerazumljiva, rad verjamem, in da bo kmet,
te le deset besed nemsko zna, pomagal si rajsi s
temi in s prsti, to je tudi umevno.

Tak&ne so torej justiéne razmere na Korcfkem
in ob&udovati moramo tistega, ki v interesu svojih
strank in v interesu Slovencev v obée neutrudljivo
zahteva to, kar je korokim Slovencem Ze zajam-
teno po praksi, v zakonu in naredbah. Smesen je
v tem oziru ugovor, da ocn ne pozna Korodke in
torej le usiljuje tuje nazore. O ne, — on se je Ze
golal na Korogkem, izvrdil tam sodnijsko prakso in
pozna v veCletnem ob&evanju tamosnje ljudstvo bolj,
kakor marsikateri nemski pretiranec. Sicer pa ju-
stitna uprava naj nikari ne misli, da bo ostal sam,
da ga more onemogoéiti, ne glede na to, da stojijo
za njim vsi slovenski odvetniki, vse slovensko Ijud-
stvo, je pripravljenih Ze par drugih odvetniSkih
modi, ki bodo v kratkem zasedli razne slovenske
kraje. Tudi ti bodo zahtevali tisto, kar sedaj dr. Brejc,
ker so to naravne in Ze davno uveljavljene in za-
jaméene nam zahteve. Mi tirjamo to pravico in ne
bodemo odnehali. (Dolgo trajajoce ploskanje.)

Dr. Breje. — Tajni ukazi.

Za g. dr. Miillerjem nastopi, viharno pozdray-
lien, g. dr. Brejc in izraZa zadudenje, da holejo
merodajoi krogi naredbe iz leta 1862. kar pozabiti.
Dr. Breje pravi, da je skoro gotovo v najnovejfem
¢asu iz§la neka tajna naredba glede Ko-
roske, ki doloGa, naj sodis¢a s slovenskim odvet-
nikom na Korofkem ni¢ ved ne poslujejo slovenski,
ker odvetnik zna nemgki., Samo v takih®sludajih
naj se s strankami posluje slevenski, ako je dognano,
da ne znajo nemski, Zadnji ¢as je dobil one sod-
nijske listine, katere je sicer vsled odlo¢ne zahteve
dobival slovenske, samonemske. Uradniki so zmi-
gavali z rameni in dejali, da oni ne morejo nié za
to. Skoro gotovo je torej taka naredba prisla iz
Gradea. Od zgoraj je pritisk. (Klici skrajnega ogor-
¢enja.) To ni nobena ravnopravnost veé! (Klici:
Tako je!) Take pravice imajo tudi Makedonei in
Lahi za svoj jezik pri nas, ako druzega ne razu-
mejo. Pomagajte, kolikor morete, da se konec stori
tem neznosnim razmeram, kajti tako ne more ved
naprej. Ni glavno gmotni riziko, ki ga imam v tem
boju, ampak hoSejo me celo disciplinirati kot ne-
pokorno stranko. Govornik prosi navodil od shoda
slovenskih odvetnikov, kako naj postopa do konecne
reditve vse zadeve.

Dr. Breje opisuje dalje Zalostne sodnijske raz-
mere v Celoveu. Pravi Skandal je, da na takozvanih
slovenskih svetniSkih mestih sedé moZje, ki ne znajo
slovenski. Imenujejo jih na ta mesta, ako obljubijo,
da se bodo v enem letu naudili sloven¢ine. (Smeh.)
Niti enega zapisnikarja ni, ki bi znal slovenski.

G. dr. Kukovec predlaga, naj se takoj poslje
ministrskemu predsedniku brzojavno vpraSanje In
protest, ako res obstoje zgoraj omenjene naredbe.

G. dr. Majaron izjavlja, da je shod pri¢akoval
zalostnih porodil s Koroikega, a kaj takega ni pri-
¢akoval. Tukaj se ne gre samo za dr. Brejea, ne
samo za slovensko uradovanje, gre se za poli-
tiéni obstoj slovenskega korofkega Zivlja.
S tako naredbo proglasajo slovenstino le kot nekak
»Nothbehelf*, s tem negirajo (zanikujejo), da ko-
roski Slovenci Se zive. Na tako nizko stalife nas
postavljajo, da smo izginili s Koroske. To je poli-
titna zadeva vsega slovenskega néroda. (Gromovito
pritrjevanje.) Imenom zbranih slovenskih odvetnikov
pravi dr. Brejeu, naj vatraja, da slovenski nrod
v svoji celoti, skupno s svojimi in vsemi slovan-
skimi poslanci izvojuje pravice ko;o%klm Slovencem.
Dr. Breje naj bo gotov simpatij in pomoéi. Strinja

se s predlogom, naj se poflje brzojavka dr. Kor-
berju. Pri¢akujemo na to brzejavke odgovora, in Ce
odgovora ne ho, zpali si ga bomo s primernimi
sredstvi izvojevati.

Ministrskemu predsedniku dr. Korberju se je
nato odposlal brzojavni protest, ki smo ga Ze
zadnjié navedli.

G. dr. Srnee iz Celja kaZe kak nasprotnik
Slovencev je grof Gleispach v Graden, in pravi:
Uprav krideée je, da bi sedaj sodis@a prepovedovala
Slovencem, ki znajo nem$ki, govoriti slovenski pri
sodis¢ih. Od nasih poslancev, pa tudi od vseh hrvat-
skih, CGefkih in poljskih poslancev pricakujem, da
ako se bo to res dalje izvrievalo, da pri¢no v drzay-
nem zhoru z najkrepkejo obstrukecijo, od katere naj
ne odnehajo prej, predno se dofi¢na naredba ne
preklie. Gorje pa tistemu poslancu, ki hi zapustil
ob tej priliki svoj ndrod, kajti poslanei nimajo mo-
benega povoda podpirati tako vlado. Vladi pa klice,
da je slepa, ako ne vidi, da ponemdcevanje teZi le
pod prusko pikelhavbo.

Resolucije.

Ko je Se g. dr. O. Rybar porodal o pri-
morskih razmerah, so hile soglasno sprejete
slede¢e resolucije:

Slovenski odvetniki in odvetnigki kandidatje
iz vseh pokrajin c. kr. vi§jih deZelnih sodi&d v Gradcu
in Trstu so se, zbrani na shodu v Ljubljani dne
2b. oktobra 1903 leta, iznova posvetovali o poloZaju,
v katerem se nahaja slovenski pdrod z ozirom na
vprasanje jednakopravmosti njegovega jezika pri
raznih javnib, zlasti pa sodnih uradih, ter prisii
na podlagi podrobnih in zanesljivih poro¢il do na-
slednjih sklepov:

1. Obzalovati morajo, da peticije, katere so
bili na podlagi sklepov v Ljubljani z dne 17. julija
1898 kmalu potem c. kr. ministrstyu za notranje
stvari, za justico, nadalje za finance in trgovino
izro¢ili in v katerih so bile natandno popisane ne-
Stete krivice doslednega zapostavljanja slovenskega
jezika, kakor tudi pripomoéki, da bi se tem krivi-
cam lahko v okom priSlo — niso imele doslej sko-
raj nikakega vspeha.

2. Ogorfenjem morajo temveé konstatovati,
da so se razmere, proti katerim so bile zgoraj ome-
njene peticije naperjene, celo poslabsale v nekaterih
pokrajinah, tako posebno na Spodnjem Stajerskem,
kjer je grajani sistem z doslednim named¥anjem
pem#kih in sloven#¢ine navadno nezmoznih urad-
nikoy skoraj onemogodil praktiéno slovensko ura-
dovanje, dalje v Istri in na Korofkem, kjer se
je zraven tega v zadnjem Zasu zalela Se teoretidno
zanikati pravica, rabiti slovenski jezik pri sodig&ih.
Dandanes se vi§ja oblastva in ministrstvo ne ozi-
rajo ved na sposobnosti in zmoZnosti, marved le
na politiéno misljenje prosnjikov.

3. Slovenski odvetniki, v svesti si, da so pri-
segli ¢uvati zakone, morajo torej iznova protesto-
vati zoper to, da se slovenskemu ndredu Se vedno
krati po ustavi in drugih zakonih zajaméena jed-
nakopravnost v uradib, da se vedoma prezirajo celo
jesikovne nparedbe, ki so bile za sicer nepopolno
uresnidenje jednakopravnosti izdane in da se to
uresni¢enje celo otividno onemogotuje z namesde-
pjem slovens¢ine nezmoZnih in njej neprijaznih jav-
nih organov med Slovenci.

4. Posebej izraZejo svoje zadudenje, da se
vzlic obljubam e. kr. justiénega (pravosodnega) mi-
nisterstva Se sedaj in sicer edino le za slovenski
jezik ne izvr¥uje staro zakonito dolodilo § 27., pa-
tenta z dné 7. avgusta 1850, drZavnega zakona
§t. 825, po katerem je c. kr. najvije sodiste za-
vezano, da svojo odlotbo z razlogi vred izda tudiv
tistem jeziku, v katerem se je razpravijalo Ze na
prvi instanci. Istotako izrazajo svoje posebno za-
¢udenje, da c¢. kr. vi§je deZelno sodiste v Gradcu
tudi v Gisto slovenskih pravnih sporih #e vedno
proglaga ter izdaja svoje odlodbe edino le v nem-
§kem jeziku, odnosno jih zaukazuje protivno § 215
sodnega opravilnika prevajati po prvih instancah.

5. Slovenski odvetniki in odvetniski kandi-
datje protestujejo proti slovenskim kurzom v Gradeu,
Celoveu, Celju in v Mariboru, ki nimajo drugega
namena, kakor vzgajati nemsko mislede uradnistvo,
katero naj preplavi slovenske dele Stajerske in ko-
roske deZele, ki naj iztisne slovenski nara$éaj, ka-
terih namen je na kratko pospedevati poneméevanje
v teh deZelah.

6. Jezikovna naredba predsednika grofa Gleis-
pacha, vsled katere se morajo zapisniki o priliki
zaslifevanja strank delati v slovenskem jeziku, ke-
dar so te samo slovenskega jezika zmoZne, narav-
nost nasprotuje postavno zajamdeni jednakopravnosti
slovenskega jezika, ker se sme v slovenskih de-
zelah vsak Slovenec posluZevati svojega jezika in
ima tudi pravico, zahtevati, da se njegove izjave
v istem jeziku zapisujejo, kakor sme zahtevati slo-
vensko resitev pismenih predlogov.

7. Slovenski odvetniki in odvetniski kandi-
datje pridakujejo tudi od vseh slovenskih in slo-
vanskih poslancev, da bodo brez izjeme in takoj

se lotili uresni¢enja vseh danes izredenih Zelj in
zahtey z vsemi sredstvi ter da bodo to smatrali
nepogojno za prvo svoje delo, ker sedaj res ni vaz-
nejSega vpraSanja, v koliker se ista tifejo skupnih
nagih nérodnih razmer. Njihovo geslo naj bodi:
Gleispach, proé¢ iz Gradea!

8. Slovenski odvetniki in odvetniki kandidatje
izjavljajo, da bodo tudi poslej pripravljeni zastopati in
braniti jednakopravnost slovenskega jezika v uradih
po vseh slovenskih krajib, zlasti tudi na KoroZkem,
z vsemi zakonito dopustnimi sredstvi, in to v in-
teresu dobre uprave sploh in zdravega pravosodja
posebej,

9. Ti sklepi se naznanijo c. kr. ministerstvom
za notranje stvari, za justico, finance in trgovino,
predsedstvu c. kr. deZelnih vigjih sodisé v Gradeu
in Trstu in vsem slovenskim drZavnim poslancem.

* . *

Potem ge je velil poseben odbor, ki ima iz-
vesti sklepe odvetniSkega shoda. Po shodu se je
vr&il v hotelu pri ,Slonu“ banket, katerega je pri-
redil na dast udeleZencem Zupan g. Ivan Hribar.

Na banketu se je goverilo mnogo navdugenih
napitnic. Med drugimi je g, dr. Pretnar iz Trsta
napil dr. Brejcu in onim slovenskim odvetni-
§kim kandidatom, ki so se odlo¢ili, da pojdejo tudi
Se na Korodko izvrievat odvetniStvo in branit pra-
vice Slovencev na Korofkem.

Dr. Breje je navduSeno napil solidarnosti
slovenskega odvetnistva brez razlike politi¢nega
misljenja, ker ta solidarnost bo vedila do vspehoy.
Dejal je, da veliko Stevilo brzojavnih pozdravoy, ki
so do&li shodu, prica, kako dober je nérod, za ka-
terega se ogrevamo. Naj se raz8iri pomodna ak-
cija na korist koroSkim Slovencem in naj dokaze,
da je slovenski ndrod zmoZen tudi proti najhujsim
napadom vztrajati v boju.

Na predlog g.dr. HraSoveca se je nabralo
za druzbo sv. Cirila in Metoda in za Presernoy
spomenik 670 kron.

Pozdravi.

Na shod je dosle tudi nad 20 brzojavnih po-
zdravov, in sicer s Koroskega slededih 15:

Celovee. Neustrafeno in krepko naprej v
svetem boju za néroda pravo in dast! Dal Bog
Vagemu delu trajnega vspeha v blagor slovenskemu
Korotanu ! Ziveli zborovalei!

Katoligko-politi¢dno in gospodarsko
drustvo za Slovence na Korofkem.

Celovec. Dobrandrodna stvar Vas je zhrala,
naj torej Va&i sklepi obrodé mnogo uspeha Slo-
veniji, zlasti nafemu Korotanu. Vedno naprej po
geslu: Ne udajmo se! Vsakemu svoje!

Urednistvo ,Mir“a.

Celovec. IKorotan vstaja! Bojni klic cele
Slovenije v obrambo njega ndrodnih svetinj ga je
vzbudil. Vi vrli budilei in borilei ne pustite nam
odtrgati te krasne zemlje, da ne pridete za nami po-
zneje tudi Vi v tak poloZaj. Tladeni .ndrod stavi
vse nade v VaSe domorodno delo in Sel bode z
Vami v boj za svojo staro pravdo. Vsem brani-
teljem naSega jezika in ndrodnim bojevnikom: Slava!

Slovenski klub.

Beljak. Prisréno pozdravlijamo vsi shod
slovenskih odvetnikov ter Zelimo posvetovanjem
VaSim najlepSega uspeha gledé razmer v tuZnem
Korotanu. ~ Slovensko omizje v Beljaku.

Velikovee. Vam, ki ste se zbrali v obrambo
ndrodnih pravie, sosebno nas ubogih korofkih tr-
pinov, tisedera slava!

Fr. Treiber, Zupnik. Val. Weiss, kanonik.

Velikovec. Slava zbranim braniteljem na-
gih nérodnih pravie! Zivela vzajemnost!

Dr. Hudelist.

PodkloSter. Zbrani boritelji za pravice
ndroda, iskreno pozdravljeni iz tuzne Korogke! Pri-
druZujemo se povsem VaSim sklepom in ukrepom.
Slava Vam! Za rodoljube izpod Dobrada:

Gr. Einspieler.

Sin¢avas. Na zborovanju podruZnice sve-
tega Cirila in Metoda v Skocijanu zbrani Slovenci
navdugeno pozdravljajo shod klidod: Ne odnehajmo
od nasih ndrodnih pravic!

Sinéavas. Iskreno pozdravljamo znameniti
shod ter prosimo pomo&i v boju za ndrodne pra-
vice. Naprej v boj! Slovenci v Sindivasi.

Sindavas. NavduSeno pozdravlja pomembni
shod ter Zeli najsijajnejfega vspeha

Posojilnica v Sindivasi.

GrabStanj. Daj Bog, da shod prinese sadd
za uboge Slovence na Koroskem. Zivio vsem zbo-
rovalcem! Bayer, Zupnik v Pokréah.

Reberca. Pozdravljena vzajemnost za sve-
tinje nasega néroda! Sumah, komendator.

St. Jakob v RoZni dolini. Sloga jagi.
Vsi bratje pomagajte tladenim bratom Korotana!
Ziveli branitelji pravie! Posojilnica.

St.Jakob v Ro%ni dolini. Pozdravljamo
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slavno zborovanje zagovornikov pravice in prosimo,
spomnite se Skandala v RoZeku ter pomagajte
utapljajodim se v brezdnu nemdurskega nasilstva!l
Kobentar, Zupan; Sitar, Nagele,
Mikula, odborniki.
Velikovec. Slava boriteljem za nafe nd-
rodne pravice! Posojilnica v Velikoveu.

Kranjski deZelni zbor.

V seji dne 27. oktobra kranjskega deZelnega
zhora se je tudi povzdignil glas za teptane nafe
nirodne pravice po sledeéiinterpelaciji poslanca
dr. Majarona in tovariSev na visoko c. kr. vlado v
roke Nj. ekscelence g. deZelnega predsednika.

Na shodu slovenskih odvetnikoy in odvetnigkih
kandidatov, ki se je vrdil zadnjo nedeljo 23. t. m.
v Ljubljani, sporoéalo se je od zanesljive strani,
da je videti, kakor da je bil zadnji ¢as c. kr. sodi-
géem v vojvedini KoroZki doposlan tajen ukaz, ki
doloca, naj sodif¢a v bodoce na KoroSkem s sloven-
skim odvetnikom in nemséine zmoZnim Slovencem
sploh ne uradujejo slovensko, in da se smejo po-
sluZevati sloveni¢ine samo tedaj, ako je dognano,
da stranke ne znajo nemskega jezika.

Ako je to sporoéilo resni¢no, se z namenjenim
ukazom ne namerava samo na neduven nacéin od-
straniti sedanje slovensko uradovanje v vojvodini
Koroski, ampak se hode naravnost poteptati ustavni
¢len XIX., s katerim je zajamdena ravnopravnost
vseh v deZeli navadnih jezikov pri uradih, torej
tudi ravnopravnost slovenskega deZelnega jezika na
KoroSkem.

Glede na to usojajo si podpisani nujno vpra-
Sati: 1. Ali je visoki c. kr. vladi znano, da je izSel
zgoraj oznadeni ukaz za e. kr. sodid¢a na KoroSkem ?

2. Ali je visoka c. kr. vlada pripravljena takoj
vse storiti, da popolnem pomiri ves, vsled omenje-
nega porocila skrajno razburjeni slovenski narod?
V Ljubljani dne 27. oktobra 1903. (Slede podpisi.)

Kranjska trgovska in obrtna
zbornica.

V kranjski trgovski in obrtni zbornici je gosp.
Pirc stavil dné 30. okt. slededi nujni predlog:

»Irgovska in obrtna zbornica za Kranjsko,
katere veliko &tevilo interesov je v tesni dotiki,
je v ozki trgovinski zvezi s kompaktno maso slo-
venskega prebivalstva enega dela Koroske, ki meji
na Kranjsko, je s silnim obZalovanjem zaznala do-
godke zadnjega ¢asa, ki kaZejo, da se hode sloven-
ski jezik, ki mu je po drZ osnovnem zakonu, po
naredbah pravosodnega ministrstva z dne 29. okt.
1850, &t. 14.533, z dne 15. marca 1862, Stev. 865,
z dne 20. okt. 1866, 8t. 1861, z dne b. sept. 1867,
&t. 8636/9396, z dne 18. aprila 1882, §t. 20.513 ex
1881, z dne 21. julija 1887, &t. 12.118, z dne 11.
junija 1888, §t. 6556, z dne 20. marca 1889, Stev.
5340 in zlasti za deZelno sodisde v Celoven z dne
24. novembra 1895, &t. 20.486, kon&no po dolgoletni
dosedanji praksi zajam@ena naravno utemeljena,
sama po sebi umevna enakopravnost, da se hoce slo-
venski jezik, ki je bil Ze takoj v prvi navedenih naredb
progladen za Koroko kot ,sodni jezik“, docela spra-
viti ob vsako rabo in veljavo pred sodici onih
sodnih okrajev Koroske, ki mejijo na Kranjsko.

Zbornica opozarja, da je Ze sedaj promet
Kranjske, osobito Gorenjske, s sosednimi sodnimi
okraji Koroske znaten, in poudarja, da trgovinskih
zvez s Korofko nimajo samo vedji trgovei, ampak
zlasti manj8i gorenjski trgovei in obrtniki, ki znajo
nems¢ino le za silo ali pa sploh ne. Se pomemb-
nej$i pa bo promet Kranjske s Korosko, ko se do-
gradi nova Zeleznica, vsled katere ho skoro gotovo
del Gorenjske zadel gravitirati v Celovee, ki mu bo
blizji, kakor Ljubljana. Cisto naravno je, da se
bodo opravki kranjskih trgovecev in obrtnikov pred
sodis®i na Korofkem kar dalje, to holj mnoZili,
Cisto naravno pa je tudi, da se jim more pravica
deliti le v slovenskem jeziku, ki jim je najbolj, po
veliki vedini pa edino umeven.

Zategadelj pa smatra trgovska in obrtna zbor-
nica za Kranjsko ne samo za svojo popolno pravico,
ampak tudi za svojo neopustno dolZnost, v prid
svojih interesentov odlodno zahtevati, da se v obmejnih
krajih KoroSke slovenskemu jeziku ne utesni ali
celo odpravi enakopravnost.

Castita zbornica skleni to izjavo prijaviti 1.
c. kr. pravosodnemu ministrstva z nujno pro&njo,
da vse ukrene, da se bo slovenskemu jeziku v na-
pominanih sodnih okrajih Koroske zavarovala v
smislu zakona enakopravnost; 2. e. kr. trgovskemu
ministrstvu z nujno profnjo, naj primerno vpliva
na ¢. kr. pravosodno ministrstvo, da hitro in po-
polno ugodi gornji prodnji.

Zoper ta predlog sta govorila Luckman in
Baumgartner, ki sta pogrevala fraze, kakerine so
zadnje tedne na Korofkem prav po ceni in jih je
éuti na vseh koncih in krajih. Za predlog je govoril
zborniéni predsednik Lenaréié, ki pravi, da ima

kranjska zbornica iste pravice, kakor celovika, in
oglafa se zbornica v interesu t. j. za korist svojih
volivcey.

G. Pirc utemeljuje svoj predlog in kaZe s slu-
daji pri sodigGih v Velikoveu in RoZeku, kako se
hoc¢ejo razmere na Skodo Slovencev predrugaditi.
Po novi Zeleznici bo Kranjska Se bolj zvezana s
Korosko, zato je dolZnost nafe zhornice, da se v
interesu svojih voliveev potegne za to, da se dd
Slovencem pravica pri korogkih sodiSéih.

V nadaljni razpravi pravi predsednik Lenaréié,
da node zborni®na vedina nid nepravilnega narediti.
Za vse naj veljajo enake pravice. Nekaj druzega bi
bilo, ako bi mi tako, kakor celov8ka zbornica, po-
stavili se na tako ekstremno (skrajno) stalisde, da
bi rekli, da mora biti na Kranjskem samo sloven-
§¢ina razpravni jezik. Mi no¢emo ni¢ novega, ampak
hoéemo, da se fudi na Korofkem spostujejo po-
stavne pravice sloven3&ine. Zborni¢ni svetnik gosp.
Kregar podudi Luckmana, da je na Korofkem ena
tretjina Slovencev, da se slovenski jezik ucée v mnogih
koroskih Solah, naredja pa imamo Slovenci in Nemeli,
ne sme pa se razlidnost naredij proglasati za raz-
litnost ndrodnega jezika. Med govorom g. Kregarja
zapuste nemgki zborni¢ni &lani dyorano, Predlog je
bil nato s slovenskimi glasovi sprejet.

Dopisi.

Smarjeta pri Velikoveu. (Pomenljiva vo-
litev. Poleg zadnjega smo dobili od cenjene strani
e sledec¢i dopis: To vam je bila velikanska bitka,
kakorsne Smarjeta Se ni videla, ko se je dné 22.
oktobra ob ogromni udelezbi vrdila obéinska volitev
za nado vaZenberfko obéino. Pomen ove volitve pa
se ne dd bolj oznaditi, kakor jo oznaduje presenst-
ljiva prikazen, da je v tretjem razredu, kjer voli
vedina vseh volileev, Zupan Jakob Miiller p. d.
More, ki Zupanuje tukaj Ze blizu 30 let, propadel,
a predsednik naSe podruznice sv. Cirila in Metoda,
vrli nad starosta Jozef Pusl p. d. Stefan, pa si-
jajno zmagal. Od vseh strani prihiteli so nadi slo-
venski kmetje k volitvi, iz oddaljene_ Trpece ob
nemski meji, iz Trade, iz Zelinj, iz St. Jurija in
vrli St. Rupertdanje v polnem &tevilu. Se posebno
moramo pohvaliti one vrle Smarjecane, ko so se
ne zmeneci za voljo mogotne Smarjeske klike ven-
dar upali z naso stranko glasovati. Liberalni ob-
¢inski mogoGneZi obnaZfali so se prav liberalno.
Prosnji nekaterih naSincev, da bi se jim za celo
stranko volilni listki Ze par dni pred volitvijo iz-
roGili, da bi se mogli listki za dan volitve pripra-
viti, niso ugodili. Vsled te liberalne nagajivosti
morali so se vsi listki Se-le med volitvijo napisati.
Tako je bilo, ker je bilo nasih glasov 90, v teku
jedne ure izvrditi ogromno delo, napisati je bilo
freba nad 800 imen. Dalje so nasprotniki v vo-
lilno komisijo poklicali samo svoje pristase, med
njimi dva uéitelja. Pa vse spletke jim niso nié
pomagale, zmaga je bila v tretjem razredu nasa.
Volitev se je sicer vrila celo mirno, za vse sludaje
sta bila v stranski gostilni§ki sobi dva oroZnika pri-
pravljena. Vlado zastopal je c¢. kr. nadkomisar g.
baron Lazzarini, ki je postopal zelo pravidno. —
Ako se pomisli, da je vkljub temu, da je mnogo
nasih volilcev vsled strahovanja nasprotnikov ostalo
doma, naSa stranka v tretjem razredu tako sijajno
zmagala, se more res re¢i, da je nade ljudstvo ob-
sodilo nafega nemsSkutarskega Zupana in njegove pri-
vrZzence, V drugem razredu se to pot nam &e ni
posreCilo prodreti, ker so maloStevilni volilei tega
razreda Se preveliko preSinjeni od nemgko-liberal-
nega misljenja. O prvem razredu pa niti govorimo
ne, ker je v istem samo 24 volilcev, ki so skoraj
vsi nasprotniki. V fretjem razredu je zmagalo pe-
tero nasih kandidatov; da so trije dosegli tako vi-
soko stevilo glasov, se da tako razlagati, ker so
dobili tudi glasove nasprotne stranke. Sesti nad
kandidat JoZef Ahac p. d. Sumnik je pa ZaliboZe
propadel in to samo za par glasov zoper nasprot-
nika truSenskega postarja Sturma, ki je dosegel 80
glasov, ker so nekateri nadi volilei najbrie iz tru-
Senske okolice vkljub tajnosti volitve zbali se mo-
godnega svojega soseda, svoje glasove odtegnili na-
Semu kandidatu in tako nasprotniku do zmage pri-
pomogli. Kot namestniki so bili v tretjem raz-
redu sami naSinci vsi s 86 glasovi izvoljeni. V
drugem razredu je prodrl nas kandidat M. Dreier
p. d. Vrandur, ki je dobil tudi glasove nasprot-
nikov, z vsemi oddanimi 36 glasovi, ostali peteri
odborniki, ki so bili izvoljeni s 25 in 24 glasovi,
pripadajo pa vsi nasprotni stranki. Izvoljenih je
bilo tedaj naS§ih kandidatov skupaj Sest, nasprot-
nikov pa dvanajst. Obéina ostane tedaj Se nadalje
v nasprotnih rokah. Vodil je bo najbrZe zopet do-
sedanji Zupan More, ki je bil izvoljen v drugem
razredu, ali prav za prav le obéinski tajnik, slo-
venski odpadnik naduditelj Skor¢i¢, zakaj Zupan je
samo njegova senca. Moralidna zmaga je pa na
nasi strani. Ako se pomisli, da je pri lanskih vo-
litvah za deZelni zbor nafa stranka od vseh obéin
imela v nadi ob&ini najvedjo zgubo, zakaj nasprotni

kandidat je dobil tukaj 85, nad§ pa samo 32 glasov,
tedaj se mora ovi odloéni povratek k boljSemu z
velikim veseljem pozdraviti. Nafa stranka se je
Ze zdaj tukaj povspela zopet do prejSnje veljave in
to nam daje opravideno upanje, da pridobimo pri
prihodnjih deZelnozborskih volitvah izgubljeni veli-
kovaki mandat zopet nazaj. Naj le voditelji marljivo
nadaljujejo organizacijo ljudstva z razSirjanjem do-
brih &asnikov in s prirejanjem shodov. Ne bo pre-
teZavno pridobiti v drugem razredu Se deset vo-
lilgev, in padla bo pri prihodnjih obginskih volitvah
vaZenberfka nemSkutarska trdnjava. NaSi kmetje
so bili zmage v tretjem razredu zelo veseli. Naj
bodi vsem prisréna hvala izreGena. Bog jih Zivi!

Skocijan. (Ciril-Metodov shod.) Nafa
Ciril-Metodova podruZnica je priredila v nedeljo dné
25. oktobra svoj letni obéni zbor v Majerjevi go-
stilni, ki je imela ta dan razobeSeno slovensko tro-
bojnico, kar se zgodi le ob sliéaih sveéanih dneh.
Udelezba je bila povoljna in sicer so se zbrali v
svetano pripravljeni sobi ne le domadi rodoljubi,
temved videli smo tudi nekaj udeleZencev iz so-
sednjih far. Toéno ob 4. uri otvori predsednik po-
druZnice p. d. Pusnik zborovanje s kratkim po-
zdravnim nagovorom. Na to nastopi na§ znani
kmecki prijatelj, & g. Val. Podgore, ki pridne
svoj govor o Solab. Tekom govora preide na de-
lovanje koroskega deZelnega zhora, katerega bida
8 pikrimi opazkami. Temu govorn, katerega vse-
bina je imela obilo zlatih naukov ne samo za pod-
junske Slovence, temveé za cel slovenski Korotan,
s0 navzodi pazno sledili in ga z navdusenjem odobra-
vali. Potem nastopi na§ bivii g. provizor. g. V.
Poljanee. Dokazoval je, kako je naloga starifev,
svoje otroke vzrejati v pravem kri¢ansko-sloven-
gskem duhu. Dalje, da naj se ustanavljajo po vseh
farah cerkvene bratovidine, kajti kjer so te lepo
razvite, tam se gotovo tudi zasledi pravi nérodni
duh. Vzpodbujal je tudi navzofe, naj ustanavljajo
po na&i Sirni slovenski deZeli bralna in izobraze-
valna druStva. Proti koncu svojega izvrstnega go-
vora nam je slikal v zares k srcu segajocih be-
sedah Zalostne posledice Zganjepitja, ne samo pri
mladini, temveé tudi pri odraslih. Izrazil je Zeljo,
da bi protialkoholino gibanje, ki se je zadnji ¢as
zadelo gibati v Ljubljani, imelo uspeh in obrodilo
za na§ ndrod obilo dobrega sadd. Potem je sledila
prosta zabava, pri kateri so krepko popevali udje
nekdanjega domadega mosSkega zbora, ndrodne pesmi.
Naenkrat pa zagledamo na govorniskem odru re-
ber§kega OzZbeja! Oj, to so se razveselili zboro-
valei, ko so ga zapazili. Ali kako tudi ne? Vedel
nam je toliko smeSnic povedati, da smo se, kakor
je rekel eden zborovaleev, za &tirinajst dni dovolj
nasmejali. Potem so se zopet pele ndrodne pesmi,
pri katerih nas je naravnost ocarala gospodiGina
Novak-ova s svojim ¢istim glasom. G. Poljanec
je govoril Se o potrebi slovenséine pri sodiséih, —
Omeniti moramo Se, da nas je, morda nevedoma,
izzival 19letni fant, na slovenskem shodu z frank-
furtarsko, t.j. érno-rndede-rumeno kravato. Upamo,
da se v prihodnji¢ ne zgodi ved kaj takega.

Vogrée. (Smrt.) Umrl je tu 30letni gostil-
niéar p. d. Hamr. Bil je rajni vzgleden katoliGan.
in Slovenec. N.p.vm.!

Apade. Sola, katers so se Apadani in drugi
svojefasno z vsemi modmi branili, se bode morala
vendarle ofvoriti za Apade in okolico; c. kr. okr.
Solski svet v Velikoveu je Ze zaukazal sedaj za
enkrat otvoritev ,ekspoziture“ (podruZnice) v Apa-
¢ah. Po porotilih, ki jih je le-ta dobil od krajnega
Solskega sveta v Krejancah, je to ukrenil na pod-
lagi § 2. zakona z dne 17. januarja 1870. L., deZel.
zak. §t. 12., ter ob enem vzel na znanje sestavo
posebnega krajnega Solskega sveta za fo Solo; a
krajni golski svet ni dal natannih podatkov. Ali
se je zgodilo namenoma ali ne, o tem nofemo raz-
motrivati; omenimo pa le o, da bi bila Sola kot
ekspozitura podrejena ljudski Soli v Krejancah, kar
za voditelja ondotne Sole tudi ni brez pomena. A
ljudstvo se temu protivi, ¢es: ali naj bode nasa
Sola samostojna, ali pa stvar naj ostane pri starem ;
pri starem pa ne more ostati, ker je Sola v Kre-
jancah prenapolnjena in bi se tam moral otvoriti
3. razred, od katerega bi pa ofroci v Apadah in
okolici le malokaj imeli, ker morejo obiskovati Solo
v Krejancah le v ugodnem letnem &asu. Nekaj se
pa upamo Ze danes javno povedati: veliko je po-
moglo Soli to, da je prifla na krmilo v na%i obdini
stranka, katera skrbi za korist in blagor cele ob-
Sine! Hvala tedaj tistim, ki so v to pripomogli,
ne ozirajof se na to, katera stranka ima vajeti v
rokah, ampak na to, katera zna tudi dobro voziti
in gospodariti. To pribijemo in naznanimo obh&anom
zavoljo tega, ker je bilo svojeSasno liberalno obé.
predstojniStvo s svojimi kudegazdi proti ustano-
vitvi ljudske #ole v Apadah, gotovo misled: naj
ostanejo apadki ofroci neumni, kakor se je enkrat
nekdo istih naprednjakov izrazil. Na podlagi zgoraj
navedenega § 2. bi se imela Ze davno otvoriti
ekspozitura, oziroma prej§nja ohraniti, ki je obstala
do konca leta 1884.; pri tem pa e. kr. deZ. Solski
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svet v Celoveu ni hotel, da bi se Solstvo v Apadah
¢isto opustilo, temved da bi se tam ustanovila
samostojna Sola. Kakor je razvidno iz obravnav, so
bili Apacani Ze tako dalef, da bi zidali posebno
Solsko poslopje za sluZaj, da ne dobijo za Solo spo-
sobnega prostora; a tu pa pride tista stvar v podtev,
ki ji pravimo ,plagati¥, Odlogilen v tej zadevi je
bil kraj ,,Robez; s to vasjo bi se doseglo zadostno §te-
vilo otrok za samostojno Solo v Apadah in tudi vzdrZe-
vanje Sole bi bilo zavarovano. Pa , RobeZ* se je protivil
novemu vSolanju, kakor poprej vSolanju v Krejance,
dokler ga #olska oblast ni siloma v8olala 1. 1877
v Solski okraj ,Krejance“; dobro premisljeni priziv
strank iz RobeZa se ni vzel v poStev in ti so morali
prispevati k dragi stavbi Sole v Krejancah. Po
sedmih letih pa naj bi se RobeZani zopet violali v
nov kraj ter na novo pladevali. C. kr. deZel. Solska
oblast vpoStevsi to, je vendar obstala pri tem, da
se iz vasij: Apade, Borovnica, deloma RobeZa in
Homeli§ sestavi posebni Solski okraj ,Apade“ in
da se RobeZanom prispevek k %oli v Krejance
381 gld. 83 kr. povrne iz posebnega fonda, 0 emur
pa RobeZani Se dandanes nié ne vedo.
Tezkote so delali HomeliSe, ker spada ta vas v
okraj Celovee in je od Apaé preoddaljena. Kdo pa
je zdaj delal Se posebne tezkoce? Tisti, ki se toliko
hvalijo s svojim ,fortsritom“, katerega pa kaZejo le
tam, kjer ga treba ni; obé&ina, ki je bila tedaj v libe-
ralnih rokah, je rekla: ¢e zgubimo RobeZ, odpade
nam precej davkopladevalcey in mi smo preslabi,
da bi sami nosili breme Solskih doklad.*) Ko so
zdaj Apalani videli, da se vse protivi Soli v Apadah,
jim je pogum zrastel: saj so stali na Celu temu
gibanju proti Soli tudi gg. uéitelj Kusternik,
gozdar Rinner in njihovi pristadi Tejrovsky i. t. d.
Edino utemeljeno staliste je zastopal gosp. pl. vitez
Hillinger z Robezani. Vriile so se komisije, pisali
se tekurzi, dokler ni upravno sodi§%e razsodilo z
ozirom na §§ 20., 21., 5H7.in H9. drZ. zakona, da
se morajo prizadete vasi volati v Krejance. No,
in sedaj bodemo morali v Apadah vendarle napra-
viti Solo, e ne radovoljno, bode nas k temu pa
prisilila Solska vi§ja oblast, ker so pogoji § 1. po-
stave z dne 17. januarja 1870, leta dani, namreé:
Kjer se nahaja v eni ali vel vaseh povprefno v
5 letih ved kot 40 Solarjev, ki morajo obiskovati
nad 4 km oddaljeno Solo, tam se mora ustanoviti
javna ljudska Sola (ne pa ekspozitura). V Solskem
okraju, ki se ima doloditi vsled krajevnih razmer
in oddaljenosti od kake druge javne ljudske Sole,
goli v Apafah se nahaja v Za(}lljiﬂl 5 letih povprecéno
43 otrok (in ¢e bi ne bilo Solsko popisovanje leta
1898/99 in 1899/1900 pomanjkljivo, bi to Ztevilo
bilo Se vi§je). Ker hotemo, da bi se napete raz-
mere med Apadani in Solo v Krejancah kmalu
kondale, upamo, da hode to v kratkem priskrbela
c. kr. Solska oblast. Od naSe strani se ni treba
bati upora.

Smarjeta v Rozni dolini. (Ogenj.) Dné 28.
oktobra ob 1/,2. uri ziutraj je zaéelo goreti na Sali
pri Jeronidu. Sin, ki bi imel gnati Zivino na se-
menj v Zelezno Kaplo, je pripravljal na skednju
krmo, svetilka se mu prevrne in v kratkem je bilo
celo poslopje v ognju; tudi hiSa je do tal pogorela.
Zivino so regili, a unifen je ves Zivez in ljudje so
v najugodnejSem ¢asu brez strehe. K sreéi ni hilo
vetra, kajti sicer bi se le teZko obranila bliZnja vas.
— Kmetje, bodite previdni pri rabi svetilk, slabe
pa odstranite ali vsaj ne hodite z njimi blizu skednja!

Stehen pri Bekstanju. (Odkupnina zem-
1ji&d&.) Med posestniki, skozi katerih zemljisda se
bode prihodnje leto karavanska Zeleznica gradila,
gre %e sedaj govorica, kakor se po gostilnah slisi,
da odkupnina za njih njive in travnike ne bode
ba¥ jako sijajna, da si nimajo kaj posebnega do-
bicka obetati, da za njih parcele morebiti Se toliko
ne bodo dobili, kakor & bi jih kakemu domadinu
prodali. Le tisti so sreéni, katere Zeleznica prav
nié ne zadene in Z njo v nobeno dotiko ne pridejo.
Da so te slutnje in govorice opravitene, kaZe sle-
de&i dopis v ,Slovenskem Listu“ dné 24. oktobra
tega leta, kateri s precej pikro jezo opisuje, kako
se je v Bohinju odkupnina vrdila: ,Bohinjska Ze-
leznica bo gotovo najcenejSa Zeleznica v celi Av-
striji, kajti tako po ceni pa¢ Se nikjer ni placdala
vlada sveta, po katerem tede Zeleznica, kakor ravno
na Gorenjskem. Kmetje se pritoZujejo, da ne dobé
za svoj svet niti Getrtine prave vrednosti. Tako je
imel neki kmet po 6 kron za kvadratni seZenj svo-
jega travnika na ponudbo, vlada mu ga pa hode
pladati po 1 krono 80 vin. To je res pravo odira-
nje ubogega kmetovalca. Poklicani Cinitelji naj
bi se odlodno zavzeli za to zadevo, kajti sicer bo
imel ubogi kmet yse kaj drugega, kakor korist od
nove Zeleznice“. Tako se glasi dotiéni dopis. Po-
sestniki, kmetje pozor, da tudi vas na Korofkem
ne bodo enako obrili in obrisali. Vzemite si v
enem kraju vsi skupaj dobrega odvetnika, da vam
bode tadas, ko se bode cenitev godila, na strani
stal, vade opravitene zahteve zagovarjal in vas pred
" %) Op. uredn.: Aha! Ce i‘e treba kaj placati, zato so
ynazadnjaki* dobri. Prav liberalno!

oskodovanjem obvaroval. Saj bode takrat tudi Ze-
lezniSka cenilna komisija svojega posebnega jurista
pri sebi imela — koliko ved je torej pravni za-
stopnik Se le vam potreben! Saj so ravno odvet-
niki zakonito poklicani branitelji in zagovorniki pra-
vice! V navedenem slu¢aju hrez dobrega odvet-
nika nidesar v svojo korist ne boste dosegli in bodo
z vami ravno tako brezobzirno radunili, kakor so
to v Bohinju storili. Vsi skupaj torej postopajte
in skupno si pravico poiidite!

St. Stefan na Zili. (Zborovanje podrui-
nice sv. Cirila in Metoda.) Dné 25. oktobra
je imela naSa podruZnica svoj letni ob&ni zbor pri
p. d. Peckn v Smoldicah. UdeleZba je bila srednja,
a smo zadovoljni, ker navduSenje zborovalecev je
bilo veliko in pozornost, s katero so udeleZenci
sledili besedam govornikoy, je kazala prave prepri-
¢anje in odlo¢nost za ndrodno red! Predsednik, g.
Vinko Jank, posestnik p.d. Bost, nadelnik kraj-
nega Holskega sveta v St. Pavlu, pozdravlja vse
dosle, razlaga pomen podruZnice in danagnjega zbora
in otvori zborovanje. Prvi govornik, & g. Davorin
Krej&i, Zupnik v Borljah, govori v navdusenih,
prepri¢ujoéih besedah o versko-ndrodni Soli; v svo-
jem 17/, ure trajajodem izvrstnem govoru dokazuje,
kako naravno-pametno je ofroke na podlagi ma-
terinega jezika poudevati, ne pa na podlagi takega,
katerega otrok ne ume; koliko &asa se zgubi po
nepotrebnem, koliko nepotrebnega se dela po nasih
Solah, ki so &isto napaéno urejene; v novodobnih
Solah se jemlje slovenskemu otroku Ijubezen do
materinega jezika, in se mu celo seme sovradtva
do slovenskega jezika vseje, ker po mmogih 3olah
se ¢isto nid, po mnogih pa le malo v slovenskem
jeziku pouduje. Sad novodobnih Sol vidimo v da-
nadnjih razmerah! Ofrok, ki je osem let Solo ob-
iskoval, ne zamore eno pismo samolastno pisati,
ne nemsko, ne slovensko! G. govornik kaZe na iste
ole, katere so urejene v prvi vrsti na naSo nd-
rodno %olo v Velikoveu. Drugi govornik, & g. A.
Sturm, Zupnik na Brdu, je poudarjal, kaj more
postati iz otrok, ki obiskujejo Sole, v katerih se le
poneménje; razlagal nam je, kakZen sad da pri-
nese Solski veé ali manj liberalni dub, v katerem
se Solarji izgojujejo. Mi zahtevamo versko-ndrodno
Solo, v kateri naj se ofrok uéi lJjubezni do svojega
Boga, pravico proti bliznjemu, v kateri naj se uci
Ze v nejmlajsih svojih letih ljubiti in spoznavati
svoj jezil, svoj ndrod! Predsednik se zahvaljuje v
imenn podruZnice govornikom za izvrstne besede,
katere so ocividno dobro vplivale na zborovalce.
Pri zborovanju so nas razveseljevali pevel iz Sent-
Pavelske fare s svojimi ndrodnimi pesmicami.

Zabnice. (Dela po povodnji) Cesta je
zopet prosta, gramoz ali Soder odvoZen. Prej¥nji
teden so priGeli tudi iz stranskih ulic Soder odva-
Zati. Kakor je bilo pri farni cerkvi oznanjeno,
mora vsak posestnik, katerega hisa je s Sodrom
obloZena, dati dva delavea dva dni brezpladno k
odvaZanju proda, drugo pa priskrbi obéina, pri-
Gakujoé zdatne podpore od deZelne vlade, drugade
bodo morali trpeti prizadeti posestniki dvojno skodo.
Kaj pomaga, da se gkoda samo ceni, odpomoéi pa
nobene ni; ved rodbin se je Ze moralo iz svojih
hi§ izseliti in si drugod stanovanje priskrbeti. Na
Vilici voda Se zmiraj nosi gramoz in pesek v toliki
meri, da se Ze ne vé, kam bi ga djali; ob vsakem
dezevnem vremenu se je bati nove povodnji po-
sebno na Vilici. Ze parkrat je voda vdrla iz svoje
struge cez drZavno cesto ter cesto poSkodovala.
Na vodi dela 3140 delavcev no& in dan kakor tudi
ob praznikih, da vodo regulirajo in Soder vstran
medejo, drugade bi Se naredila mnogo skode; po-
sebno se je bati da ne zasuje tamoZnjih bliZnjih
his. V viarskem jarku se tudi pridno dela in je
tam mnogo lafkih delaveev, da odvaZajo gramoz,
delo pa pocasi napreduje, ker jarek je popolnoma
zasutb na Sirokost 8 metrov, na globokost nad 4 metre
in v dolZini 400 do 500 metrov. Nevarnost za
Zabnice je od vseh strani velika, ker se potoki ne
iztrebijo, in jezovi me naredé. Na Vilici delajo
provizoriéne jezove, na spomlad se misli stalno
urediti. Se nekaj. Pot proti Soli in ob enem tudi
k farni cerkvi, je tako slaba, da po no&i skoraj ni
mogode po nji hoditi. Minulo je Ze poldrugi mesec
od povodnji, pa nikdo se noSe brigati za to pot;
Soder vozijo iz vasi ven, a nobenemu vozniku ne
pride na misel, da bi parkrat tje peljal, in pot bi
bila zopet dobra.

Ukve. (Zahvala.) V nedeljo dne 25. oktobra
sta bila gospoda Iv. Hochmiiller in trgovec Suster
iz Beljaka v Ukvah in sta pripeljala darove seboj,
ki sta jih potem razdelila med nas ponesredene.
Razdelila sta: &sto novo zimsko suknjo, disto
novo obleko, velik kos lodna za obleko, nove klo-
buke, jopice in srajee, kavino primes, turddino
moko in krompir, in tudi nekaj denarja ter staro
obleko, ki pa je e ¢isto lepa. Ne more pero po-
pisati veselja, ki smo ga imeli, ko smo prejemali
darove iz rok nafih dobrotnikov. Pa@ plemenito
srce morajo imeti gospodje, da so se toliko trudili
za nas ponesredene in so Se sami prisli v Ukve

nas obdarit, ker to stane veliko truda, Mi se jim
zahvalimo in klitemo: Bog pladaj! Na3i dobrotniki
nam ostanejo nepozabljivi in stare slovenske Ukve
Jih bodo pomnile. Mi beremo v ,Miru“, kako do-
nasajo Slovenci denarja in vsakovrstnih redi skupaj,
in skufajo olajSati nam naSe reve; zato kliGemo
vsem: Bog pladaj! Prosimo Vas, dragi dobrotniki,
8e za naprej podpore. Kdor Se ni ogledal nase pod-
sute vasi, nafih podsutih stanovanj in polja, ta naj
pride in se prepriéa, da smo res podpore potrebni.
Kadar deZuje, smo vsakokrat v strahu in trepetu,
ker nam sili voda v stanovanja in na polja. Zima
Je pred durmi in imeli smo tudi Ze sneg.

Darovi

Za po povodnji poSkodovane v ka-
nalski dolini: Gg. JoZef Rakud v Redici, Sta-
jersko, 10 K; Ivan Serviel, posestnik na Udmate,
Korogko, 10 K ; Fran LavtiZar, naduditelj v Smartnu
pod Smarno goro, 2 K; Tereza Erat, zasebnica pri
Mariji na Zili, 20 K; Ivan Jamnik, gostilnidar v
Beljaku, 1 K; Anton Klemenéié, Zupnik v Borovljah,
20 K; Josip Vintar, Zupnik v Biléovsu, 10 K; Jos.
Suster, trgovec pod cerkvijo v Beljaku, nabral med
svojimi tovarnarji 40 K, vrhu tega Se 4 nove moske
obleke, 10 kocev, 1 zimsko suknjo, 12 spodnjih
srajc za moSke in Zenske in 26 metrov Zenskega
lodna. V denarju torej 113 kron. Prej izkazanih
663:60 K, skupaj 776 K 60 v.

V nedeljo, dne 25. oktobra, je razdelil pomoZni
odbor sloven. omizja v Beljaku nekaj stare Zenske
obleke, 38 kil kavine primesi, 9 Zakljev krompirja,
26 kil koruzne moke, 15 movih klobukov in 3 K
v denarju. Vrhu tega trgovee g. Suster zgoraj ome-
njene stvari, vse novo, in 40 kron v denarju.

Ker je ponesrecencey nad 100, med temi &rez
90 kmetov, je razdeljevanje jako tezko, ker potreba
je vsestranska, Tisockratno hvalo imam izroditi
vsem darovateljem v imenu obdarjenih. Nadaljnih
milodarov prosi pomoZni odbor v Beljaku, in spre-
jema jih Iv. Hochmiiller, uradnik, Hans Gasser-
Platz 2.

Nafemu uredniStvu so v isti namen dalje
poslali: Posojilnica Spodnji Dravograd 20 K; &. g.
Frané. Kranjec, Zupnik v Smarjah pri Ajdovaéini
na Goriskem 20 K; blag. g. dr. Val. JaneZi, c. kr.
nadstabni zdravnik v p. v Celoveu, 20 K. Lepa hvala!

* =

* *

Za planinski dom ,Krnico“ v Zaje-
zeri: Gosp. Knaflic Jakob, Zupnik v Logah, 4 K;
Neimenovanec v Ljubljani in g. Coriary A., uditelj
v Gummernu, po 2 K; ,viSarski kapitelj nabral

53 K. Skupaj 61 K. Lepa hvala!

Novicar.
Duhovske zadeve. Za mestnega Zupnika v

Na Korcskem.
Beljaku je imenovan &. g. Franc Formas, Zupnik
v Kaplji na Grobniskem polju, za Zupnika v Med-
gorjah tamodnji provizor, &. g. Ant. Kaplan —
Razpisani sta do dné 9. decembra Zupniji Malnica
in Merce.

Osebne novice. C. kr. dezelne vlade tajnik
pl. Myrbach-Rheinfeld v Celoveu je imenovan za
okrajnega glavarja. — Z dném 1. t. m. je vstopil
v pisarno gosp. dr. Brejca v Celovcu koncipijent
g. dr. Ivan Benkovi&, ki je bil doslej v pisarni
g. dr. Pretnarja v Trstu.

Solstvo. Pouk v Zenskih roénih delih vpeljejo
na folah v Vovbrah, Smarjeti pri Velikoven in Ze-
linjah. — Imenovani so gg.: voditelj P. Brugger
v Stadelbahu za me3%anskega uditelja v Velikoveu;
Fort. Marschnig za Solskega voditelja pri sv. Niko-
laju; za poducitelje oziroma poduditeljice so ime-
novani: Olga Jaric na Le¥ah, Jur. Derbuh v Svedah,
Jos. Koinig v St. Pavlu, Jos. Milonig v Zabnicah,
Al Oberbichler v St. Jurju ob Zili, Nik. Otovic v
Melvidah, Pet. Pirove v Selah, Leop. Samonig v
Mohligah, K. Schluga v Medgorjah, Fil. Strugel v
Timenici, Janez Wigele v Vogréah, Jos. Wigele v
Kaplji ob Dravi. — Prestavljeni so gg.: naduditel]
Ferd. Stres iz Ledenic v Skocidol, naduditelj Jos.
Kovaé iz Ukev v Ledenice, uditel] Mih. Herzele v
Smihelu za Solskega voditelija v Vogrée, uditel]
Rud. Mort! iz Le§ za Solskega voditelja v Crnede;
poduditelja Jan. Wauk iz Prevalj in Leo Fortin iz
Broce v Smihel nad Pliberkom, Fr. Adlasnig iz
Auerlinga v Skocijan.

Podjundéani Fozor! Zmani Leitgeb v Sinéi-
vasi, veliki ,prijatel}* slovenskih podjunskih kme-
tov, jim hode sedaj postreti 8¢ — z vsenemstvom.
Koroski ,Vsenemei®, t. j. pristasi Schénererja in
Wolfa ima tam prihodnjo nedeljo shod, za katerega
so si zapisali parade-kmeta Schambergerja iz Zgor-
njega Avstrijskega! Takih hujskacev nam $e manjka
v nasih krajih. Slovenski kmet pa vé, kako sta-
lis%%e mu je zavzeti nasproti takim hujskajodim
shodom!!
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DrobiZ. Dezelni brambovee J. Jakopié v Ce-
loveu, ki je v celovski okolici in $e dalje opeharil
mnogo duhovnikov za vedje svite, je bil obsojen
na dve leti jede in v povraitev Skode. Bodo-li opehar-
jeni Se kdaj videli kaj od tega denarja, je zelo dvom-
ljivo! — V Trnjivasi so prijeli huzarja J. Kispala,
ki je bil pred mesecem pobegnil od vojakov. Po-
begnil je Ze veCkrat, in zato mora sluZiti Ze osmo
leto. — Slovesna prisega vojakov-novincev v Ce-
Jloveu bode prihodnjo nedeljo dné 8. nov. — Leta
1904. se priéné porotna zasedanja v Celoveu dné
93. febr., 3. maja, 13. sept. in 22. nov. — Na
Cajui je dné 25. okt. pogorela Soflideva gostilna s
skednjem in sosednjo hiSo. — V Beljaku se je
ustrelil dné 1. t. m. najemnik hotela pri juZnem
kolodvoru, Rudolf Walter. V smrt so ga gnale
denarne zadrege. — Pri deZelni Zivinski razstavi je
bilo dohodkov 78.014 K, strofkov 78.840 K, torej
primanjkljeja 826 K.

P& Danadnja Stevilka obsega Sest strani.

Loterijske Stevilkke od 31. oktobra 1903.
Linc 29 72 22 42 39
Trst 50 39 29 67 9

NAZNANILA. B33
Rlement-ova sesalka zverigy

je najboljsa sesalka sveta.
Nepresezena za gnojnico,
stranid¢a, mesnice itd.
Nad 7000 komadov v vporabi.
Vsled velikega uspeha in trpeZnosti pre-
kosi vse navadne sesalke, naj so pa-
tentovane ali ne.
To sesalko z verigo oddajam v vseh
dolzinah do 7 metrov, s 70, 82, 100 ™,
giroko cevjo, na 6tedensko poskusnjo,
in jo vzamem, ako ne ugaja, po preteku
tega asa brez vsake odikodnine na
moje stroske nazaj.
Ceniki zastonj in posinine prosto,

Jos.J lement

tovarna za stroje
Hrobec-Rovdnica
Raudnitz), Cedka.
Sposobni zastopniki z visoko pro-
vizijo se iiéejo.

\ A zelo fine,
BRUSNICE (Preiselbeeren) /isor:
jem vkuhane, izvrstnega okusa, podiljatev s 5 kg 6 K 40 v.
— Pravi naravni malinoy sok, gosto s sladkor-
jem vkuhan, 5 kg samo 7 K. — HKompoti (vkuhe) za
polnjenje krofov in druzega peciva itd.; marelicen, jagodov,
ribezljev in malinoy kompot, se podiljajo v elegantnih plo-
devinastih loncih, 4 kg netto, ali ve¢ vrst na Zeljo v enem
zabojéku za 7 K proti povzetju ali &e se denar poslje
naprej. — Za obilo naro¢ho se priporoa Bohumil
Benes, Police n. Metuji. (Cesko.)

@ Nizke cene. — Toéna postrezba. —E

o Ako si hodete po ceni in dobro
g Prave Svicar-
S A

> sko uro

kupiti, obrnite se zanesljivo do
H. Sutiner-ja, urarja v Kranju,

ker te ure so po celem svetu znane kot naj- g
boljde. Zahtevajte najnovejsi veliki cenik, k-
ima blizo 600 podob, katerega Vam poslje zai -
stonj in podtnine prosto.

mF~ Izborna zaloga zlatnine in srebrnine. g

(Hrobetz-

Zahwala.

Vsem, kateri so pri nastalem poZaru na Cajni
dné 25. oktobra t. 1. mojo hifo in hiSno opravo
ognja obvarovali, izrekam tem potom najprisrénejSo
zahvalo.

Cajna, 29. oktobra 1903.

Frane Wiegele, maSinist.

I Ravnokar je izSla "B
Druzinska pratika

Pri omanja .- reba]aj 5
slabotnem Zelodcu, glavobolu, slabosti
in drugih Zelod¢nih boleznih itd. so

izborno

ALy {F A - Z
‘?\ in skusano
sredstvo. Zahte-
vajo naj se izrecno

Brady-eve Zelodéne kapljice.
Dobé se v lekarnah, d¢e ne,
pa naravnost v lekarni C. BRADY,
DUNAJ, I, Fleischmarkt 1. — Cena 1 stekl.
K —80, 1 vel. stekl. K 1:40 z navodilom.

= za leto 19044,

LDruzinska pratika®“ za leto 1904.

s krasno harveno sliko: Sveta druZina na ovitku, je
najlepsa izmed vseh slovenskih pratik, Nje vsehina je zelo
zanimiva in raznovrstoa ter ima mnogo liénih slik. — Cena
posameznim komadom 24 vinarjev. Odjemalei na debelo
dohé jo mnogo ceneje pri naslednjih tvrdkah v Ljubljani:

Auer-Korenéan, J. Kordik, A.Krisper, H. Niéman in
Y. Petriéid. 4

Dobiva_ se in zahteva naj se v vseh trgovinah na Kranjskem,
Stajerskem, Koroskem, v Istri in na Gorigkem.

Ne v Ameriko!

V slovenski in hrvatski Istri, v bliZini Trsta,
proda se ali d4 v najem ob zelo ugodnih plaéilnih
pogojih ve¢ lepih posestev z gospodarskimi poslopji.
Pojasnjenja je dobiti brezplaéno v pisarni gospoda
dr. Gregorina v Trstu, Molino piecolo 7. 1L
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Na Najvidje povelje Nj. ¢. kr. apost. Veli¢anstva.

XXIlL. c. kr. drzavna loterija

Za skupne vojaske dobrodelne namene.

Le-ta denarna loterija — edina v Avslriji postavno
dovoljena — ima 19.382 dobitkoy v gotovini v skupnem
znesku 512.880 kron.

Glavni dobitek je:

200.00® kron.

Za izplaBanje dobitkov jaméijo c. kr. loterijski dohodki.
Zrebanje je nepreklieno dné 17. decembra 1903, L.
ga§& Ena srecka stane 4 krone. —gmg

Srecke se dobivajo v oddelku za drZavne loterije na Du-
naju IIT,, Vordere Zollamisgasse 7, v loterijskih nabiralnicah,
tobakarnah, pri davénih, poédtnih, brzojavnih in Zelezniskih
uradih, v menjalnicah itd. Nacrli za Zrebanje za kupovalce
| sre¢k zastonj.

Srecéke se doposiljajo postnine prosto.
C. kr. ravnateljstve za loterijske dohodke.

Oddelek za drZavne loterije.

Kdor ljubi dobro ¢asico ¢aja, zahtevaj povsod najfinejdi in
najboljsi ¢aj sveta

INDRA TEA

Napravljen iz najfinejsih ‘Cajev Kitajskega, Indije in Cejlona.
Pristno le v izvirnih zavojih. Zaloge razvidne iz lepakov.

Schindler, Dunaj IIl/,

Ivan

pogilja Ze veliko let dobro znane
stroje vsake vrste |
za poljedelske in obrtne potrebe!

mline za sadje,
mline za grozdje,
stiskalnice za sadje |
in grozdje, '
skropilnice za trsje, |
peljska orodja,
mlatilnice,
vitle, trijerje,
c¢istilnice za Zito, |
luééilnice za koruzo, |
slamoreznice, '
stroj za rezanje repe, |
mline za golanje,
kotle za kuhanje
klaje,
stiskalnice za seno,
sesalke za vodnjake,
Zelezne cevi,
sesalke za gnojnico, |
vodovode itd.,
od sedaj po zopet
zdatno zniZanih
cenah,
ravno tako:
vse priprave za kle-
tarstvo,
sesalke za vino,
medene pipe,
konopljene in gumi-
jeve cevi,
gumijeve plole,
priprave za tocenje |
piva,
priprave za izdelo-
vanje sodavode in |
penedih se vin, |
stroje za sladoled,
mline za kavo, di-|
favo itd., '
omare za led, |
stroje za delanje |
| klobas, [
| sivalne stroje vseh sestavov, Zelezno pohistvo, Zelezne |
blagajne, namizne tehtnice, lehtnice na drog, steberske
| tehtnice, decimalue tehtnice, tehinice za Zivino, stroje in |
| orodja za kovace, kljudavnidarje, kleparje, sedlarje itd. |
| Vse pod dolgoletnim jamsivom, po najugodnejsih plagilnih
{ pogojih! [
& tudi na obroke. “RE
Cenili # ved kot 400 slikami brezplaéno in franko;
dopisuje slovensko.
Prekupcem in agentom posebne prednostil
Pige se naj naravnost pod naslovom:

Ivan Schindler. Dunaj
I1I., Erdbergstrasse 12.
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Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, Zupnik v Podklostru. — Odgovorni urednik Josip Stergar. — Tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoven.



